8. B – utorak, 5. 5. 2020. 

Dragi moji! 

Nadam se da ste se odmorili i lijepo proveli na produženom vikendu. O povratku u školske klupe se i dalje ništa ne govori pa ćemo ovaj tjedan dovršiti gradivo narječja i krenuti sa sveukupnim ponavljanjem gradiva 8. razreda i izradom različitih zadataka za ocjenu. Detaljnije o svemu tome kada obradimo narječja.  Idemo dalje s gradivom, a prije nego krenemo, provjerit ćemo zadatke od četvrtka. ( 
Korak 1:  Provjerite, ispravite ili dopunite vaše odgovore, ovisno o potrebi. 

1. Kajkavsko narječje prepoznajemo po zamjenici kaj. 
2. Odredi standardnojezično značenje sljedećih riječi (pomoć pronađi u udžbeniku): 

a) v – u
b) lepo – lijepo
c) praf – pravo
d) pes – pas
e) veliju – vele (kažu)
f) lipi – lijepi
g) spot – ispod
h) med livadami – među livadama
3. Friške, cuk, franj dolaze iz njemačkoga jezika. 

Korak 2: Slijedi daljnja obrada gradiva narječja – čakavsko narječje. S njime ste se već susreli kada smo radili obilježja svih hrvatskih narječja. Za rad će vam trebati udžbenik Govori hrvatski 8, bilježnica, radna bilježnica i pribor za pisanje. 

Korak 3: Otvorite udžbenik na 71. stranici i pažljivo pročitajte tekstove. 

Zadatak 1: Kada ste pročitali tekstove, odgovorite u bilježnicu, punim rečenicama, na pitanja. (Pitanja ne morate prepisivati.) 

1. Po kojoj zamjenici prepoznaješ čakavsko narječje? 

2. Iz 2. teksta prepiši rečenicu u kojoj se pojavljuje ta zamjenica. 

3. Napiši standardnojezične riječi za sljedeće riječi iz dijalekta (pomoć potraži u udžbeniku): 


a) celoga – 


b) riči – 


c) kadi – 


d) rodil – 


e) ki – 


f) vodon – 


g) friškon – 


h) bija – 


i) zemju – 


j) stolitja – 

4. Iz kojeg jezika najčešće tolaze tuđice u čakavskom narječju (npr. movi, tornali)? 

Korak 4: Kada ste riješili zadane zadatke, zapišite u bilježnicu sljedeće: 

Čakavsko narječje 

Čakavsko narječje obilježava zamjenica ča umjesto što. 

Umjesto gdje koristi se kade, kadi, di. 

Sačuvane su mnoge stare riječi (les – šuma, daž – kiša). 

Brojni talijanizmi (riječi preuzete iz talijanskog jezika). 

Izgovor književnojezičnog ije/je može biti ikavski (vrime), ekavski (vreme) ikavsko-ekavski (podjednako korištnje oba izgovora) i jekavski (vrjeme). 

U riječima je česta zamjena m sa n (znan), lj sa j (jubav), na kraju riječi ili sloga l ne prelazi u o (bil) ili se l gubi (posa). 

Sačuvani su stari padežni nastavci (va šume), infinitiv je krnji (čuvat), zanaglasnice su česte na početku rečenice (Ćeš doć?). 

Čakavskim se narječjem govori u Istri, Hrvatskom primorju, dijelu Dalmacije, na otocima do Lastova, djelomice u Lici, Gorskom kotaru i Žumberku. 

Korak 5: Kada završite s prepisivanjem, komentirajte objavu u učionici. 

To je sve za danas! 

Maja Meczner ( 
